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BUTYLGUMMIGEMISCH ZUR ABDICHTUNG DER STEHFÄLZE BEI METALLDÄCHERN
PREFA FLANGE SEALANT – BUTYL RUBBER COMPOUND FOR SEALING STANDING SEAMS ON METAL ROOFS

DE
ACHTUNG. Flüssigkeit und Dampf entzündbar. Von Hitze, heißen Oberflächen, 
Funken, offenen Flammen und anderen Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. 
An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. Kühl halten. Wiederholter Kontakt 
kann zu spröder oder rissiger Haut führen.

FR
ATTENTION. Liquide et vapeurs inflammables. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, des flames nues et de toute autre source d’in-
flammation. Ne pas fumer. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
L‘exposition répétée peut provoquer dessèchement ou gerçures de la peau.

IT
ATTENZIONE. Liquido e vapori infiammabili. Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 
Conservare in luogo fresco e ben ventilato. L‘esposizione ripetuta può provocare 
secchezza o screpolature della pelle.

EN
WARNING. Flammable liquid and vapour. Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Store in a well-ven-
tilated place. Keep cool. Repeated exposure may cause skin dryness or cracking.

CZ
VAROVÁNÍ. Hořlavá kapalina a páry. Chraňte před teplem, horkými povrchy,  
jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. Skladujte na 
dobře větraném místě. Uchovávejte v chladu. Opakovaná expozice může způsobit 
vysušení nebo popraskání kůže.

SK
POZOR. Horľavá kvapalina a pary. Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich pov-
rchov, iskier, otvoreného ohňa a iných zdrojov zapálenia. Nefajčite. Uchovávajte na 
dobre vetranom mieste. Uchovávajte v chlade. Opakovaná expozícia môže spôsobit‘ 
vysušenie alebo popraskanie pokožky.

PL
UWAGA. Łatwopalna ciecz i pary. Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących 
powierzchni, źródeł iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić. 
Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać w chłodnym mie-
jscu. Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skór.

HU
FIGYELEM. Tűzveszélyes folyadék és gőz. Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt 
lángtól és más gyújtóforrástól távol tartandó. Tilos a dohányzás. Jól szellőző helyen 
tárolandó. Hűvös helyen tartandó. Ismétlődő expozíció a bőr kiszáradását vagy me-
grepedezését okozhatja.

SI
POZOR. Vnetljiva tekočina in hlapi. Hraniti ločeno od vročine, vročih površin, isker, 
odprtega ognja in drugih virov vžiga. Kajenje prepo-vedano. Hraniti na dobro prez-
račevanem mestu. Hraniti na hladnem. Ponavljajoča izpostavljenost lahko povzroči 
nastanek suhe ali razpokane kože.

HR
UPOZORENJE. Zapaljiva tekućina i para. Čuvati odvojeno od topline, vrućih po-
vršina, iskri, otvorenih plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti. Skladištiti na 
dobro prozračenom mjestu. Održavati hladnim. Ponavljano izlaganje može prouz-
ročiti sušenje ili pucanje kože.

NL
WAARSCHUWING. Ontvlambare vloeistof en damp. Verwijderd houden van 
warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekings-bronnen. 
Niet roken. Op een goed geventileerde plaats bewaren. Koel bewaren. Herhaalde 
blootstelling kan een droge of een gebarsten huid veroorzaken.

SE
VARNING. Brandfarlig vätska och ånga. Får inte utsättas för värme, heta ytor, 
gnistor, öppna lågor och andra antändningskällor. Rökning förbjuden. Förvaras på 
väl ventilerad plats. Förvaras svalt. Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hud-
sprickor.

DK
ADVARSEL. Brandfarlig væske og damp. Holdes væk fra varme, varme overflader, 
gnister, åben ild og andre antændelseskilder. Rygning forbudt. Opbevares på et 
godt ventileret sted. Opbevares køligt. Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud.

NO
ADVARSEL. Brannfarlig væske og damp. Holdes vekk fra varme, varme overflater, 
gnister, åpen ild og andre antenningskilder. Røyking forbudt Oppbevares på et godt 
ventilert sted. Oppbevares kjølig. Gjentatt eksponering kan gi tørr eller sprukket 
hud.

Fälze müssen innerhalb von 48 Stunden geschlossen werden. 
Verarbeitungstemperatur: 0 °C bis ca. +70 °C

Flanges must be closed within 48 hours. 
Processing temp.: 0 °C to ca. +70 °C

PREFA ALUMINIUMPRODUKTE GMBH 
Werkstraße 1, 3182 Marktl /Lilienfeld, 
T +43 2762 502-0, E office.at@prefa.com

IMPORTER TO SWITZERLAND 
PREFA Schweiz AG, Oberbüel 1205 , 9402 Mörschwil / SG, Schweiz, 
T +41 71 952 68 19, F +41 71 952 68 69, E office.ch@prefa.com

EMERGENCY-NUMBER FOR SWITZERLAND
145 (24h), Tox Info Suisse, Freiestrasse 16, 8032 Zürich, info@toxinfo.ch
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